
Buonasera.  Добрый вечер! 



Как добраться. 



Швейцарское качество, 
итальянский стиль. 



Регион Беллинцоны. 



Регион озера Маджоре. 



Регион Лугано. 



Регион Мендризиотто.  



И не беспокойтесь о багаже! 



Наши гастрономические традиции. 



Local gastronomy in a typical grotto (restaurant). 



Pasta. 



Wooden oven baked pizza. 



Fruit and vegetables, Gabbani, Lugano City. 
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Винные дегустации. е 
дегустации. 
Degustazione di vini in cantina. 

La
ke

 L
ug

an
o,

 T
ic

in
o  

M
en

dr
is

io
tto

.  



И это все о салями! 



«La cucina naturale»– секреты местных трав. 



Oh gelato mio! Мороженое!  



Гром и молния!  



Grazie mille. Большое спасибо! 

Жасмин Хаслимеиер 
 
jasmin.haslimeier@ticino.ch 

Jasmin Haslimeier – Country Manager Germany & 
Russia, Project Manager Switzerland. 



Регион Лугано. 





Почему Лугано?  
LAC Lugano – новый 
центр культуры и 
искусства в Лугано. 
 
Архитектор из Тичино 
Ивано Джанола. 
 
Концертный зал, театр 
и музей под одной 
крышей на берегу 
озера. 



Наши отели. 



Особые СПА-центры.  



События под открытым небом.  



Отличный шопинг!. 



Вы попали в хорошие руки!  



Лугано для влюбленных и не только! 



Любимые места на озере.  



Романтические рыбацкие деревушки. 



Швейцарский музей таможни.   
 



Круиз & гастрономия.   
 



Лугано для VIP-персон.  
 



Grazie mille. Большое спасибо! 

Julie Arlin 
Julie.arlin@luganoturismo.ch 

Julie Arlin – Communication of Lugano Tourism 
 
Sebastiano Lurati - Incoming manager of Lugano 
Tourism 
 
 
 

Sebastiano Lurati 
sebastiano.lurati@luganoturismo.ch 





Салат из печеных овощей с козьим 
сыром и соусом песто. 



Ризотто с белыми грибами. 



Рулетики из телятины в томатном соусе 
по-тичински. 



Тирамису. 






